
 
 

Zondag 26 mei 2024 
Zondag Trinitatis 

 
   cantatedienst 
 

 
 
 

 
 

Nikodemus ontmoet Christus 
 
 
 
 
 

 
 

In deze dienst wordt cantate BWV 176 van J.S. Bach uitgevoerd  
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Als het kleine klokje luidt, worden we stil… 
 
Welkom 
 
We luisteren naar: ‘Wer nur den lieben Gott lasst walten’ van Felix 
Mendelsohn Barholdy. 
 
Mein Gott, du weißt am allerbesten das, was mir gut und nützlich sei. 
Hinweg mit allem Menschenwesen, weg mit dem eigenen Gebäu. 
Gib, Herr, daß ich auf dich nur bau und dir alleine ganz vertrau. 
 
Wer nur den lieben Gott läßt walten und hoffet auf ihn alle Zeit, 
den wird er wunderbar erhalten, in allem Kreuz und Traurigkeit. 
Wer Gott, dem Allerhöchsten, traut, der hat auf keinen Sand gebaut. 
 
Mijn God, U weet het beste wat goed en nuttig voor mij is. 
Weg met alle mensen, weg met eigen bouwwerken. 
Geef, Heer, dat ik alleen op U zal bouwen en U alleen geheel vertrouw. 
 
Wie maar de goede God laat zorgen en op Hem hoopt in 't bangst gevaar, 
is bij Hem veilig en geborgen, die redt Hij godlijk, wonderbaar: 
wie op de hoge God vertrouwt, heeft zeker op geen zand gebouwd. 

 
-we gaan staan- 
 
Bemoediging  
Onze hulp is in de naam van de Heer 
Die hemel en aarde gemaakt heeft 
Die trouw houdt tot in eeuwigheid 
En niet laat gaan het werk van zijn handen 
 
Stilte 
 
Groet 
Genade voor jullie en vrede 
van God onze Vader 
en van Jezus Christus de Heer 
Door de Heilige Geest, Amen. 
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Introitusantifoon voor Trinitatis: Lied 703 (met koor) 
 Alles uit Hem ontstaan,  
 alles door Hem geschapen,  
 Alles in Hem zijn doel.  
 Hem de eer in eeuwigheid. 
 
We zingen als aanvangslied Psalm 146c: 1, 4 en 7  
                                              ‘Alles wat adem heeft’  
 
Herhaling antifoon (met koor) 
 
-we gaan zitten- 
 
Gebed om toenadering, afgesloten met Lied 995: 1 en 2  
                                                             ‘O Vader, trekt het lot U aan’  
 
We zingen samen met de kinderen: ‘Ik stel mijn vertrouwen op de Heer 
mijn God’ (in canon) 2x 
(tekst en muziek: T. van Pagée) 
 

 
 
Moment met de kinderen, hierna gaan ze naar de kindernevendienst. 
 
Korte inleiding op de schriftlezing 
 
Johannes 3: 1-16  
Zo was er een farizeeër, een van de Joodse leiders, met de naam 
Nikodemus. Hij kwam in de nacht naar Jezus toe. ‘Rabbi,’ zei hij, ‘wij 
weten dat U een leraar bent die van God gekomen is, want alleen met 
Gods hulp kan iemand de tekenen verrichten die U verricht.’ Jezus zei: 

https://kerkliedwiki.nl/Tineke_van_Pag%C3%A9e
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‘Werkelijk, Ik verzeker u, alleen wie opnieuw wordt geboren, kan het 
koninkrijk van God zien.’ ‘Hoe kan iemand geboren worden als hij al oud 
is?’ vroeg Nikodemus. ‘Hij kan toch niet voor de tweede keer de 
moederschoot in gaan en weer geboren worden?’ Jezus antwoordde: 
‘Werkelijk, Ik verzeker u, niemand kan het koninkrijk van God binnengaan 
tenzij hij geboren wordt uit water en Geest. Wat geboren is uit een mens is 
menselijk, en wat geboren is uit de Geest is geestelijk. Wees niet 
verbaasd dat Ik zei dat jullie opnieuw geboren moeten worden. De wind 
waait waarheen hij wil; je hoort zijn geluid, maar je weet niet waar hij 
vandaan komt en waar hij heen gaat. Zo is het ook met iedereen die uit de 
Geest geboren is.’ ‘Maar hoe kan dat?’ vroeg Nikodemus. ‘Begrijpt u dit 
niet,’ zei Jezus, ‘terwijl u een leraar van Israël bent? Werkelijk, Ik verzeker 
u, wij spreken over wat we weten en we getuigen van wat we gezien 
hebben, maar jullie accepteren ons getuigenis niet. Wanneer jullie Me niet 
geloven als Ik over aardse dingen spreek, hoe zouden jullie Me dan 
geloven als Ik over hemelse dingen spreek? Er is toch nooit iemand 
opgestegen naar de hemel behalve degene die uit de hemel is 
neergedaald: de Mensenzoon? 
De Mensenzoon moet hoog verheven worden, zoals Mozes in de woestijn 
de slang omhooggeheven heeft, opdat iedereen die gelooft, in Hem 
eeuwig leven heeft. Want God had de wereld zo lief dat Hij zijn enige Zoon 
heeft gegeven, opdat iedereen die in Hem gelooft niet verloren gaat, maar 
eeuwig leven heeft. 
 
We zingen Lied 333 ‘Kom, Geest van God, maak onze harten open, 
dat Christus bij ons woning vindt.’ 
 
Verkondiging 
 
We zingen Gezang 487: 1 en 3 (Liedboek voor de Kerken) 
                   ‘De Heer heeft mij gezien’   

 



5 

 

 
 
3 Gij geeft het uw beminden in de slaap, 
 Gij zaait uw naam in onze diepste dromen. 
 Gij hebt ons zelf ontvankelijk gemaakt 
 zoals de regen neerdaalt in de bomen, 
 zoals de wind, wie weet waarheen hij gaat, 
 zo zult Gij uw beminden overkomen. 
 
We luisteren naar de cantate ‘Es ist ein trotzig und verzagt Ding’ (BWV 
176) van J.S. Bach  
 
1. Koor 
Es ist ein trotzig und verzagt Ding 
um aller Menschen Herze. 

Het is een koppig en vreesachtig 
iets, het hart van alle mensen. 

 
2. Recitatief (A)   
Ich meine, recht verzagt,  
daß Nikodemus sich bei Tage 
nicht,  
bei Nacht zu Jesu wagt.  
Die Sonne mußte dort bei Josua 
so lange stille stehn, so lange bis 
der Sieg vollkommen war 
geschehn;  
hier aber wünschet Nikodem:  
O säh ich sie zu Rüste gehn!  

Ik denk dat Nicodemus, heel 
vreesachtig, niet overdag maar 
alleen 's nachts naar Jezus toe 
durfde te gaan.  
Bij Jozua moest de zon destijds 
net zo lang stilstaan  
tot de overwinning was voltooid,  
 
maar nu wenst Nicodemus:  
O, zag ik de zon maar ondergaan!
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3. Aria (S)  
Dein sonst hell beliebter Schein 
soll vor mich umnebelt sein,  
weil ich nach dem Meister frage, 
denn ich scheue mich bei Tage. 
Niemand kann die Wunder tun, 
denn sein Allmacht und sein 
Wesen, scheint, ist göttlich 
auserlesen,  
Gottes Geist muß auf ihm ruhn. 

Jouw anders zo geliefde gloed 
moet voor mij omneveld zijn, 
omdat ik naar de Meester toe wil, 
want overdag durf ik dat niet. 
Niemand kan zijn wonderen doen, 
want zijn almacht en zijn wezen 
lijken goddelijk te zijn,  
Gods Geest moet wel op hem 
rusten. 

  
  
4. Recitatief (B)  
So wundre dich, o Meister, nicht, 
warum ich dich bei Nacht 
ausfrage!  
Ich fürchte, daß bei Tage mein 
Ohnmacht nicht bestehen kann. 
Doch tröst ich mich,  
du nimmst mein Herz und Geist 
zum Leben auf und an,  
weil alle, die nur an dich glauben, 
nicht verloren werden. 

Verbaas u dus niet, o meester, 
waarom ik in de nacht met mijn 
vragen bij u kom!  
Ik vrees dat mijn onmacht het 
daglicht niet kan verdragen.  
Maar ik troost mij met de gedachte 
dat u mijn hart en mijn geest  
tot leven wekt en aanneemt, 
omdat allen die alleen in u geloven 
niet verloren gaan. 

  
5. Aria (A)  
Ermuntert euch, furchtsam und 
schüchterne Sinne, 
erholet euch, höret, was Jesus 
verspricht: daß ich durch den 
Glauben den Himmel gewinne. 
Wenn die Verheißung erfüllend 
geschicht, werd ich dort oben  
mit Danken und Loben  
Vater, Sohn und heilgen Geist  
 
preisen, der dreieinig heißt. 

Vat moed, bange en schuchtere 
geest,  
ontspan je, hoor wat Jezus belooft: 
dat ik door het geloof de hemel 
verwerf.  
Als die belofte in vervulling gaat, 
zal ik daarboven  
met dank en lof  
God de Vader, de Zoon en de 
Heilige Geest,  
de Drieëenheid, prijzen. 
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6. Koraal  
Auf daß wir also allzugleich  
zur Himmelspforten dringen  
und dermaleinst in deinem Reich 
ohn alles Ende singen,  
daß du alleine König seist,  
hoch über alle Götter,  
Gott Vater, Sohn und heilger 
Geist, der Frommen Schutz und 
Retter,  
ein Wesen, drei Personen. 

Opdat wij dus allemaal  
opgaan naar de hemelpoort  
en eens in uw rijk  
eindeloos zullen zingen  
dat u alleen koning bent, hoog 
boven alle goden verheven,  
Vader, Zoon en Heilige Geest, 
beschermer en redder van de 
vromen,  
één wezen, drie personen.  
 

  
Mededelingen en aankondiging digitale collecte 
  
 
 
We zingen ‘Lied over de gaven’ 
tekst: ds. Sophie van den Berg-Hofstee; muziek: Arjan Veen 

                                                       
 
 
 
 
 
 
 
De collecteschaal met daarop symbolisch twee collectezakken (diaconie 
en Kerk en Eredienst) wordt op Tafel geplaatst. 
 
Bericht van overlijden 
Stilte 
We zingen Lied 961 ‘Niemand leeft voor zichzelf’ 
 
Dankgebed, Voorbeden, Stil gebed en Onze Vader  
 
Voorafgaand aan het slotlied komen de kinderen terug uit de 
kindernevendienst en kunnen de jongsten uit de crèche gehaald worden. 
 
We zingen staande als slotlied Lied 704: 1 en 3  
                                                 ‘Dank, dank nu allen God’  
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Gezongen gebed voorafgaand aan wegzending en zegen 
‘Bitten’ van Carl Philip Emmanuel Bach  
 
Gott, deine Güte reicht so weit, 
So weit die Wolken gehen, 
Du krönst uns mit Barmherzigkeit 
Und eilst, uns beizustehen. 
Herr! Meine Burg, mein Fels, mein 
Hort, 
Vernimm mein Flehn, merk auf 
mein Wort; 
Denn ich will vor dir beten! 
 
Ich bitte nicht um Überfluß 
Und Schätze dieser Erden 
Laß mir, so viel ich haben muß 
Nach deiner Gnade werdеn 
Gib mir nur Weisheit und Verstand 
Dich, Gott, und dеn, den du 
gesandt 
Und mich selbst zu erkennen 
 
Ich bitte nicht om Ehr und Ruhm, 
so sehr sie Menschen ruhren; 
des guten Namens Eigentum 
lass mich nur nicht verlieren. 
Mein wahrer Ruhm sei meine 
Pflicht, 
Der Ruhm von deinem Angesicht 
und frommer Freunde Liebe. 
 
 
So bitt ich dich, Herr Zebaoth, 
Auch nicht um langes Leben. 
Im Glücke Demut, Mut in Not, 
Das wolltest du mir geben. 
In deiner Hand steht meine Zeit; 
Laß du mich nur Barmherzigkeit 
Vor dir im Tode finden. 
 

God, Uw goedheid reikt zo ver 
als de wolken aan de hemel. 
U kroont ons met barmhartigheid 
en haast U om ons bij te staan. 
Heer! Mijn burcht, mijn rots, mijn 
schuilplaats, 
Hoor mijn smeekbede, luister naar 
mijn woorden; 
Want tot U wil ik bidden! 
  
Ik bid U niet om overvloed 
en om aardse schatten. 
Geef dat, datgene wat ik bezit, 
overeenstemt met Uw genade.   
Geef mij alleen wijsheid en begrip 
van U, God, en van degene die U 
hebt gestuurd 
en om mijzelf te kennen. 
  
Ik vraag U niet om eer en roem, 
hoezeer mensen dat ook begeren; 
maar alleen dat ik mijn goede 
naam niet zal verliezen.  
Mijn goede reputatie is mijn 
zorg/taak 
Uw eer te brengen in voor Uw 
aangezicht  
En liefde voor mijn ware vrienden.  
  
Daarom vraag ik U, Heer der 
heerscharen, ook niet om een lang 
leven. Nederigheid in geluk, moed 
in tegenspoed, dat is wat U mij 
wilde geven. Mijn tijd ligt in Uw 
hand; Geef mij alleen de genade 
U te vinden in de dood. 

Zegen, Amen 
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Orgelspel 
 
U bent van harte uitgenodigd voor koffie, thee of limonade in het koor van 
de kerk. De voorganger staat voorin de kerk ter begroeting. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aan deze viering werkten mee: 
Ds. Sophie van den Berg-Hofstee, voorganger 
Gritta Achterberg, ouderling 
Tessa Achterberg, diaken 
Saskia Wiegeraad, lector 
Arjan Veen, orgel/vleugel 
Zangers en instrumentaal ensemble o.l.v. Paulien Kostense en Stephan  
                                                                                                     Esmeijer 
Marianne Boer en Emma van Wijk, kindernevendienst 
Marijke van Balen, crèche 
Eduard van Loenen en Ellen Bol, regie kerkTV 
Kees Dogger, koster/geluid 
 
Afbeelding voorzijde:  
voorstudie van het schilderij ‘Nicodemus visiting Christ’ van Henry Ossawa 
Tenner, 1899 
 
 
 
 


